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S] l’on v’est beaucoup interesse l’histoire de la miss1ıon pendant les tro1s
premı1ers siecles chretiens, les motifs de S: refus occasıonnel n avaıent guere
retenu L’attention des chercheurs E  fa  tude systematıque qucC

th:  eme L’amene UuUNlCc conclusion ferme: Ul n y eut jJamaıs de renoncıatıon
absolue evangelısatıon, ma1ıs 1en des ajournements tactıques, garants d’un
meilleur accomplıssement ulterieur. L’ {rouve repondant doctrinal de ce
pratiıque dans l’'ınterpretation patrıstıque de l’incarnation tardıve du Logos

pedagogıe de L’humanıte ef preparatıon evangelique. {l analyse ensuıte,
d’apres les SOUITICCS, troıs secteurs apostoliques qUC l’Eglise prefera decourager:
le ministere des femmes, l’action de fideles NO  w} cultıives aupres de K  lite palıenne
el plus generalement, Oouftfe evangelısation d’un public hostile, raiılleur
imprepare. soulıgne bien qu'en un de CEes CaS, le refus traduıt
de L ındıfference POUTF le salut des pecheurs; est plutöt replı provıso1re, quı
constitue, manıiere, un  (D methode mıssıoNNAITE. Dans ce optique, pre-
cısement, les traıtant de l’apostolat femının pourraıent paraıiıtre
timides, POUTF retien occıdental tout mo1ns. L’Eglise ancıenne, constate
1! retira Au  bd ftemmes le droit de particıper la predıicatıon de evangıle ef
elle confina leur actıvıte apostolique foyer tamilıal. Sont releves
motifts de Cce‘ exclusıon L’exaltation de la viırgınıte, le relächement moral de
"eEpoque et Ll’activite de femmes heretiques. Sı ambitionne, juste tıtre,
QJu«cC SO  } e  z  tude paleochretienne pulsse eclaırer les m1ssıonNNaAaILTES contemporaıns
et S1  - admet la nature pratique et condıtionnee des facteurs antıfeministes,
convenaıt-ıl pPaS de soulıgner expressement 1C1 leur caractere depasse, DOUT
alsser entrevoır Au  b retiennes d’aujourd’hui d’autres perspectives m1S-
s1onNNalLres YJucC l’apostolat foyer? Peut-etre a-t-ıl Juge plus prudent
de laisser SCS lecteurs le so1n de lıvrer eux-memes CCS extrapolations.

ouvaın Andr. de Halleux, OF

Wicki, Joseph, ed) Documenta Indica. CI E Il Mo-
numenta Missionum S.1: 28 Mon Hıst S11 103) Institutum Hıst

(Vıa dei Penitenzieri, 20) oma 1970; XX 1I1-53*-993 P-,
We reviewed Vol 1n /ZM  y 1970, 311 TIhe general divısıon of this volume

15 sımılar to the former. As far the contents 0, the present volume 15
longer dominated Dy the grea M1SS10NAary Valignano who left India for the
Far ast We get much information about members otf the Jesuit Order, houses
an colleges. Ihe information 15 not restricted to India Macao, the Molucas,
Japan an Ethiopıa receive attention; other parts of the world like ast Afrıca,
outh-East Asıa, Persia and VCNn the island of Helena AT mentioned. ome
Lwenty documents refer to the relatıons between the Jesuilts an the Christians
of St Thomas. The beginning of the first mı1ıssıon to the Court of the Mogul
Emperor, Akbar, 15 described 1n this volume in the list of publications do
not find SILVA REGO, primeira m1sSsA30 relıg10sa Grao-Mogol, 1n
Lusıtania Sacra Lisboa 1959 155—185, hıch Was Iso ediıted separatum;
cir. the Same author in T’emas SoCcCL0omM1ss1ONOL6ZLCOS Histöricos |Lisboa
63—93 Wiıckı g1VeESs INOTE details about the first Jesuit 1ssıon to the Mogul
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Court than MACLAGAN and SILVA REco. {t aAappCars that in 1578 thirteen
fresh missionarıes joined the Indian Province. In 1579, twelve. In 1580 NONC
am out aCcCcount of "Ulyssipone saevıret pest1s””. Among them WeIC
Rudol{fus ACcquavıva, the ounder of the first Mogul Missıon, Francıscus Pasıo,

m1SS10Nary 1ın China an Japan, Michael Ruggier1, who entered C'hina several
tiımes between 1580 An 1587, and Matteo Rıccıl, who W as able to ]oın the
Court in Pekıing. We hear of the departure for the miıssions of Alberto
aerz10. ın 1579, who Was to become provıncıal, and of IThomas Stephens, wh
W as to become well-known author 1in the Janguage of (G0a and Iso the first
English Jesuit 1n Indıa (the hrst Englısh letter from Indıia 15 his an 15 0 be
found 1ın document 927!) We congratulate FEr Wiıckı for havıng een able
tO produce thiıs eleventh volume only {[WO atter the publiıcatıon of the
tenth We Ad1icC especlally pleased that he has NO arrıved at the stage of
critical edition of the EX{ISs relatıng tOo the Mogul Mission.

Nijmegen Arnulf ambps, OF

RELIGIONSWISSENSCHAFT UND VO  DE

Berkowitz, 1 Brandauer, F. P Reed, Folk elıgı0n 2ın
[/rban Setting Study of Vıllagers 1n Iransıtion. Christian
Study Centre Chinese Religion and Culture / Hong Kong (T’ao Fong
Chan. New Territories) 1969; 167 P-; 4 , —

I8 taut re]JOouUlr de la facon dont tro1ıs auteurs Ssont mM1s ensemble 1C1,
POUI le plus grand avantage de la valeur du lıvre, et AaUSS1 du sujet qu ıls ont
traıte: En effet, S1 les eXPOSES generauxX SUT la relıgıon 1noise tradıtionnelle

mangquent pas, est beaucoup mo1ns rense1gne SUT les transtormations qu«c
subiıt CcCe relıgıon ontact des autres rel1ig10ns, du secularısme et de
l’emigration VCOIS les villes. Plut:  ot quc de ftaıre de larges theories approXx1-
matıves, les auteurs ont prefere concentrer SUT Cas lımite, oOu L’on

precisıon qu on perd etendue. s’agıt 1C1 de Hakka, c’est-a-dire de
Chinois du Nord em1gres dans le 5ud; plus precisement CENCOTEC de S1X villages
de cultivateurs-pecheurs, isoles du reste de la populatıon par leur langage
incomprehensible AU.  D4 Cantonais et pPar leur sıtuatıon geographique reculee;
CCS villages, JUuUC L’etablissement d’une dıgue devaıt y  ’ ont o  SQ evacues,
et leurs habıtants transferes pres du marche de Taıpo. On devıne le changement!

Apres un  ( introduction SUT les relıg10ns populaires, Calr est 1en de ela
qu ı] s’agıt 1C1, les auteurs decrivent les modes de Vvie vıllage, PUu1s vılle;
apres quo1 ils examınent les f  etes  Z annuelles, le culte des etres surnaturels, les
rıtes de paAassSaScC, le culte des ancetres. Le ravaıl est tres so1gne et erudıt

le prouvent le extie A  me&me, les notes judiıcıeuses, la ıche bibliographie,
l’index des matieres tort Jı1en faıt. I1 x  U aussı realıse VEOEC un  /a sympathie

laquelle les villageoı1s ont repondu par un  ( reelle collaboration, quı1ı est
1NOUVCAaU meriıte du volume. Quiconque LrOUVe, dans le monde chino1s,

devant des STOUDCS de 1UTaUX transferes vılle Irouvera beaucoup de
lumieres livre, tant POUL la anıere de faiıre UuU1Nlc enquete QJUuC POUF le
contenu quı resulte.

Louvain/Rome Joseph Masson,
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